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NOTICE

CAUTION—Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those 
specified herein may result in hazardous radiation exposure. 

This device complies with part 15 of the FCC Rules.  Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 

This product is classified as a Class 2 laser product and complies with the applicable parts 
of IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 and Ed. 3.0:2014.  The manufacturer additionally certifies it 
complies with the US FDA Federal Laser Product Performance Standard (FLPPS) provided in 
21 CFR Subchapter J, 1040.10 and 1040.11 except for allowable deviations specified in FDA 
Guidance documents. 

Do not stare into the beams emitted from the product.  Intentional long term viewing of 
CLASS 2 levels of laser light can be hazardous. This product uses diffractive optics to scatter 
the beam energy. This scattering effect causes the energy concentration to drop below 
the exposure limits for momentary or accidental viewing at a relatively short distance 
from the laser aperture. As with all bright light-sources, when you operate this device in 
unsupervised general public areas, it is recommended that up-close access to the light 
be restricted or prevented and the beams be directed into locations were persons are not 
expected.

This laser display device incorporates a CLASS 3B laser system which, by itself, may be 
hazardous. However, this laser display product incorporates a protective housing and 
diffractive optics in its design so that there is no exposure or human access to laser 
radiation during operation above the CLASS 2 limits. Each individual laser beamlet’s power 
is below the Class 2 limit of 1 mW.

UNDER NO CIRCUMSTANCES shall attempts be made to open the protective housing or 
operate the device if the aperture window is damaged.

All service to this laser display device requiring the protective housing to be opened and/ 
or removed shall be performed by service personnel or their authorized agents. Opening 
the protective housing voids the warranty. 

NO LASERS SHOULD BE POINTED INTO THE SKY WITHIN 10 NAUTICAL MILES
(18.5 km) OF AN AIRPORT. IF YOU ARE LOCATED WITHIN THIS SPECIFIC PERIMETER, WE 
RECOMMEND THE LASERS BE POINTED DOWN AT THE GROUND SO NO STRAY BEAMS 
ARE PROJECTED INTO THE AIR. CHECK WITH YOUR LOCAL AIRPORT OR PROVINCIAL 
GUIDELINES FOR FURTHER INFORMATION.
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INTRODUCTION

Thank you for purchasing the BlissLights StarPortTM Laser USB. This product is a unique 
indoor light fixture that uses patented laser and holographic technology to project 
thousands of pinpoints of light from a compact USB-powered housing. Sleep under the 
stars, create a romantic starlit dinner, or take your home entertainment center to the next 
level. We hope you enjoy this incredibly unique lighting experience. 

Each unit provides up to 30 x 30 ft of coverage. It has maximum electrical usage of less than 
10 Watts and operates in temperatures between 32°F to 104°F (0°C to 40°C). 

BEFORE YOU BEGIN

Immediately upon receiving the fixture, carefully unpack and check the carton contents to 
ensure that all parts are present and in good condition. Notify the retailer immediately and 
retain packing material for inspection if any parts appear damaged from shipping or the 
carton itself shows signs of mishandling. Save the carton and all packing materials. In the 
event that the fixture must be returned, it is important that the fixture be returned in the 
original factory box.  Please see parts list below for box contents.

PARTS LIST:

1) StarPort™ Laser USB
2) Male to Female USB Extender

1

2
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Before operating your laser projector, please read the “Before you Begin” section and  
“Notice” section of this user’s guide.

SETTING UP THE LASER PROJECTOR

1.	 Connect the StarPort™ to flexible extender if desired. 
2.	 Insert the StarPort™ into a powered USB port, outlet, or battery pack.  

PRODUCT SPECIFICATIONS

INSTALLATION TIPS

•	 The darker the display area, the brighter your projection will appear. Try to avoid 
display areas with strong ambient light sources, such as bright fluorescent lights.

Designed in the USA
By BlissLights, LLC
Made in China

Laser Classification 	 Class 2 		

Laser Color 		  Green,  Blue, or Red

Housing			   ABS plastic

Power Consumption	 Less than 10 W

Power Input  	  	 5V DC

Power Output	  	 < 1 mW per beamlet

Operation 		  Indoor only

Operating Temperature 	 32°F to 104°F (0°C to 40°C)

Projection Coverage 	 30 x 30 ft 

Maintenance 		  Maintenance Free

Dimensions		  2.5”L x 0.75”W x 0.75”H

Extender Length		  7 in (17.78 cm)

Warranty			  Limited One Year

Lighting Facts Per Unit

Brightness	 <5mW
Estimated Yearly Energy Cost	 50¢
4hrs/Day, 10¢/kWh
Cost depends on rates and use
Life	 Up to 8,000 hrs
Light Appearance	 Green 507nm
	 Red 445nm
	 Blue 638nm
Energy Used	 Less than 2W
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BLISSLIGHTS LIMITED WARRANTY

This product carries a limited warranty against defects in workmanship and materials. BlissLights 
LLC agrees to replace the defective product free of charge within the stated warranty period, when 
returned by the original purchaser with proof of purchase. This product is not guaranteed against  
wear or breakage due to misuse and/or abuse. For detailed warranty information for your country, 
please visit www.blisslights.com/warranty

CAUTION

This is not a toy. Young children must be supervised while using this device at all times. 
This unit is not waterproof. Use and store indoors or in a dry place.

CLEANING INSTRUCTIONS

Surface clean only with a soft, dry cloth. Unplug unit before cleaning.

DISPOSAL

At the end of its serviceable life, this product should not be treated as household or general waste.  It 
should be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment.
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Guide de l’utilisateur
Modeles: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Laser USB

  
 

 

 

RADIATION LASER 
NE REGARDEZ PAS LE PRODUIT 

LASER BEAM CLASS 2

Laser à diode - Max. Sortie <1 mW 
Longueur d’onde 400-700 nm

Classé par IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014
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1

AVIS

ATTENTION—L’utilisation de contrôles ou d’ajustements ou l’exécution de procédures 
autres que celles spécifiées ici peut entraîner une exposition dangereuse aux radiations.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Le fonctionnement est soumis 
aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, 
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui 
peuvent causer un fonctionnement non souhaité.

Ce produit est classé comme un produit laser de classe 2 et est conforme aux parties 
applicables de la norme IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 et Ed. 3.0:2014. Le fabricant certifie en 
outre qu’il est conforme à la norme fédérale de performance des produits laser (NFPPL) de 
la FDA américaine, prévue dans le 21 CFR sous-chapitre J, 1040.10 et 1040.11, à l’exception 
des écarts admissibles spécifiés dans les documents d’orientation de la FDA.

Ne fixez pas les faisceaux émis par le produit. L’observation intentionnelle à long terme 
des niveaux de lumière laser de CLASSE 2 peut être dangereuse. Ce produit utilise 
une optique diffractive pour diffuser l’énergie du faisceau. Cet effet de diffusion fait 
chuter la concentration d’énergie en dessous de les limites d’exposition pour une vision 
momentanée ou accidentelle à une distance relativement courte de l’ouverture du laser. 
Comme pour toutes les sources de lumière vive, lorsque vous utilisez cet appareil dans des 
lieux publics non surveillés, il est recommandé de limiter ou d’empêcher l’accès à la lumière 
et de diriger les faisceaux vers des endroits où l’on ne s’attend pas à voir des personnes.

Ce dispositif d’affichage laser intègre un système laser de CLASSE 3B qui, en soi, peut être 
dangereux. Cependant, ce produit d’affichage laser intègre un boîtier de protection et 
une optique diffractive dans sa conception, de sorte qu’il n’y a pas d’exposition ou d’accès 
humain au rayonnement laser pendant le fonctionnement au-delà des limites de la CLASSE 
2. La puissance de chaque faisceau laser individuel est inférieure à la limite de la classe 2, 
soit 1 mW.

EN AUCUN CAS, on ne doit tenter d’ouvrir le boîtier de protection ou de faire fonctionner 
l’appareil si la fenêtre d’ouverture est endommagée.

Toute intervention sur ce dispositif d’affichage laser nécessitant l’ouverture et/ou le retrait 
du boîtier de protection doit être effectuée par le personnel de service ou leurs agents 
autorisés. L’ouverture du boîtier de protection annule la garantie.

AUCUN LASER ne doit être pointé dans le ciel à moins de 10 milles marins (18,5 km) 
d’un aéroport. Si vous êtes situé dans ce périmètre spécifique, nous recommandons 
que les lasers soient dirigés vers le bas, au niveau du sol, afin qu’aucun rayon ne soit 
projeté dans l’air. Si vous êtes situé dans cette zone, nous recommandons que les 
lasers soient dirigés vers le sol afin qu’aucun rayon ne soit projeté dans l’air. Si vous 
êtes situé dans ce périmètre spécifique, nous recommandons que les lasers soient 
dirigés vers le bas, au niveau du sol, afin qu’aucun rayon ne soit projeté dans l’air.
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INTRODUCTION

Merci d’avoir acheté le laser USB StarPortTM de BlissLights. Ce produit est un luminaire 
d’intérieur unique qui utilise une technologie laser et holographique brevetée pour projeter 
des milliers de points lumineux à partir d’un boîtier compact alimenté par USB. Dormez 
sous les étoiles, créez un dîner romantique sous les étoiles ou faites passer votre centre de 
divertissement à domicile au niveau supérieur. Nous espérons que vous apprécierez cette 
expérience d’éclairage incroyablement unique.

Chaque unité offre une couverture allant jusqu’à 30 x 30 pieds. Sa consommation électrique 
maximale est inférieure à 10 watts et fonctionne à des températures comprises entre 32 °F 
et 104 °F (0 °C à 40 °C). 

AVANT DE COMMENCER

Dès réception du luminaire, déballez soigneusement et vérifiez le contenu du carton pour 
vous assurer que toutes les pièces sont présentes et en bon état. Informez immédiatement 
le détaillant et conservez le matériel d’emballage pour inspection si des pièces semblent 
endommagées par l’expédition ou si le carton lui-même présente des signes de mauvaise 
manipulation. Conservez le carton et tous les matériaux d’emballage. Dans le cas où 
l’appareil doit être retourné, il est important que l’appareil soit retourné dans la boîte 
d’origine. Veuillez consulter la liste des pièces ci-dessous pour connaître le contenu de la 
boîte.

LISTE DES PIÈCES :

1) StarPort™ Laser USB
2) Rallonge USB mâle vers femelle

1

2
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1.	 Connectez le StarPort™ à un prolongateur flexible si vous le souhaitez.
2.	 Insérez le StarPort™ dans un port USB alimenté, une prise ou une batterie.

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

CONSEILS D’INSTALLATION

•	 Plus la zone d’affichage est sombre, plus votre projection sera lumineuse. Essayez 
d’éviter les zones d’affichage avec des sources de lumière ambiante fortes, telles que 
des lampes fluorescentes lumineuses.

Conçu aux États-Unis
Par BlissLights, LLC
Fabriqué en Chine

Avant d’utiliser votre projecteur, veuillez lire la section Avant de commencer et la section  
Avis de ce guide de l’utilisateur.

LA MISE EN PLACE DU PROJECTEUR

Informations sur l’éclairage  
Par unité

Luminosité	 <5mW
Coût énergétique annuel estimé	 50¢
4 h/jour, 10 ¢/kWh
Le coût dépend des tarifs et de l’utilisation
Durée de vie	 Jusqu’à 8,000 hrs
Apparence lumineuse	 Vert 507nm
	 Rouge 445nm
	 Bleu 638nm
Énergie utilisée	 Moins de 2W

Classification laser			    Classe 2

Couleur laser			    Vert, bleu ou rouge

Boîtier				     Plastique ABS

Consommation électrique		   Moins de 10 W

Alimentation d’entrée		   5 V CC

Puissance de sortie			   < 1 mW par faisceau

Fonctionnement			    En intérieur uniquement

Température de fonctionnement	  32 °F à 104 °F (0 °C à 40 °C)

Couverture de projection		   30 x 30 pi

Entretien				    Sans entretien

Dimensions			    2,5 po L x 0,75 po l x 0,75 po H

Longueur de l’extension		   7 po (17,78 cm)

Garantie				     Limitée à un an
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GARANTIE LIMITÉE DE BLISSLIGHTS

Ce produit est assorti d’une garantie limitée contre les défauts de fabrication et de matériaux. 
BlissLights LLC s’engage à remplacer gratuitement le produit défectueux pendant la période de 
garantie indiquée, lorsqu’il est renvoyé par l’acheteur original avec une preuve d’achat. Ce produit n’est 
pas garanti contre l’usure ou la casse due à une mauvaise utilisation et/ou à un abus.  
Pour des informations détaillées sur la garantie dans votre pays, veuillez consulter le site  
www.blisslights.com/warranty

ATTENTION

Ce n’est pas un jouet. Les jeunes enfants doivent être surveillés à tout moment lorsqu’ils utilisent cet 
appareil. Cet appareil n’est pas étanche. Utilisez-le et rangez-le à l’intérieur ou dans un endroit sec.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Nettoyez la surface uniquement avec un chiffon doux et sec. Débranchez l’appareil avant de le 
nettoyer.

ÉLIMINATION

En fin de vie, ce produit ne doit pas être traité comme un déchet ménager ou général. Il doit être remis 
au point de collecte approprié pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
Cet appareil,
ses accessoires
et cordons
se recyclent
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Guía del usuario
Modelos: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

Láser USB StarPort™

 
 

 

 

RADIACIÓN LÁSER 
NO MIRAR DIRECTAMENTE AL 
PRODUCTO LÁSER DE HAZ DE 

CLASE 2

Láser de diodo - Máx. Salida < 1 mW                                 
Longitud de onda 400-700 nm

Classified per IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014
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1

AVISO

PRECAUCIÓN—El uso de controles o ajustes o la realización de procedimientos distintos 
a los especificados en este documento pueden provocar una exposición peligrosa a la 
radiación. 

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento está 
sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencias 
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas 
las interferencias que puedan provocar un funcionamiento no deseado. 

Este producto está clasificado como un producto láser de Clase 2 y cumple con las partes 
aplicables de IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 y Ed. 3.0:2014. El fabricante también certifica 
que cumple con el Estándar federal de rendimiento de productos láser (FLPPS) de la FDA 
de EE. UU. proporcionado en 21 CFR Subcapítulo J, 1040.10 y 1040.11, excepto por las 
desviaciones permitidas especificadas en los documentos de orientación de la FDA. 

No mire fijamente a los rayos emitidos por el producto. La visualización intencional a 
largo plazo de niveles de luz láser de CLASE 2 puede ser peligrosa. Este producto utiliza 
óptica difractiva para dispersar la energía del haz. Este efecto de dispersión hace que 
la concentración de energía caiga por debajo de los límites de exposición para una 
visualización momentánea o accidental a una distancia relativamente corta de la apertura 
del láser. Al igual que con todas las fuentes de luz brillante, cuando utilice este dispositivo 
en áreas públicas en general sin supervisión, se recomienda restringir o evitar el acceso 
cercano a la luz y que los rayos se dirijan a lugares donde no se esperan personas. 

Este dispositivo de visualización láser incorpora un sistema láser CLASE 3B que, por sí solo, 
puede ser peligroso. Sin embargo, este producto de pantalla láser incorpora una carcasa 
protectora y óptica difractiva en su diseño para que no haya exposición o acceso humano 
a la radiación láser durante el funcionamiento por encima de los límites de CLASE 2. La 
potencia de cada rayo láser individual está por debajo del límite de Clase 2 de 1 mW.

BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA se intentará abrir la carcasa protectora u operar el 
dispositivo si la ventana de apertura está dañada.

Todo el servicio a este dispositivo de visualización láser que requiera la apertura y/o 
extracción de la carcasa protectora deberá ser realizado por el personal de servicio o sus 
agentes autorizados. La apertura de la carcasa protectora anulará la garantía. 

NINGÚN LÁSER DEBE APUNTAR AL CIELO DENTRO DE 10 MILLAS NÁUTICAS (18,5 
km) DE UN AEROPUERTO. SI SE ENCUENTRA UBICADO DENTRO DE ESTE PERÍMETRO 
ESPECÍFICO, LE RECOMENDAMOS QUE LOS LÁSERES SEAN APUNTADOS HACIA EL 
TIERRA PARA QUE NO SE PROYECTEN RAYOS DIFERENTES AL AIRE. CONSULTE CON 
SU AEROPUERTO LOCAL O LAS DIRECTRICES PROVINCIALES PARA OBTENER MÁS 
INFORMACIÓN.
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INTRODUCCIÓN

Gracias por adquirir el láser USB StarPortTM de BlissLights. Este producto es una luminaria 
de interior única que utiliza tecnología láser y holográfica patentada para proyectar 
miles de puntos de luz desde una carcasa compacta alimentada por USB. Duerma 
bajo las estrellas, cree una cena romántica a la luz de las estrellas o lleve su centro de 
entretenimiento en casa al siguiente nivel. Esperamos que disfrute de esta experiencia de 
iluminación increíblemente única.

Cada unidad proporciona hasta 30 x 30 pies de cobertura. Tiene un consumo eléctrico 
máximo de menos de 10 vatios y funciona a temperaturas entre 32 °F y 104 °F (0 °C y 40 °C).

ANTES DE COMENZAR

Inmediatamente después de recibir la luminaria, desempaquete con cuidado y revise el 
contenido de la caja para asegurarse de que todas las piezas estén presentes y en buenas 
condiciones. Notifique al vendedor de inmediato y conserve el material de embalaje para 
inspeccionarlo si alguna pieza parece dañada por el envío o si la caja muestra signos de mal 
manejo. Guarde la caja y todos los materiales de embalaje. En caso de que sea necesario 
devolver el dispositivo, es importante que se devuelva en la caja original de fábrica. 
Consulte la lista de piezas a continuación para ver el contenido de la caja.

LISTA DE PIEZAS:

1) StarPort™ Laser USB
2) Extensor USB macho a hembra

2

1

2
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1.	 Si lo desea, conecte el StarPort™ al extensor flexible.
2.	 Inserta el StarPort™ en un puerto USB, una toma de corriente o una batería.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

CONSEJOS DE INSTALACIÓN

•	 Cuanto más oscura sea la zona de visualización, más brillante será la proyección. 
Intente evitar las zonas de visualización con fuentes de luz ambiental intensas, como 
luces fluorescentes brillantes.

Diseñado en EE. UU.
Por BlissLights, LLC
Fabricado en China

Datos de iluminación Por Unidad

Brillo	 <5mW
Costo de energía anual estimado	 50¢
4 horas/día, 10¢/kWh
El costo depende de las tarifas y el uso
Vida útil	 Hasta 8,000 hrs
Aspecto de la luz	 Verde 507nm
	 Rojo 445nm
	 Azul 638nm
Energía utilizada	 Menos de 2W

Clasificación láser			    Clase 2

Color del láser			    Verde, azul o rojo

Carcasa				     Plástico ABS

Consumo de energía		   Menos de 10 W

Entrada de energía			   5 V CC

Salida de energía			    < 1 mW por haz

Funcionamiento			    Solo en interiores

Temperatura de funcionamiento	  32 °F a 104 °F (0 °C a 40 °C)

Cobertura de proyección		   30 x 30 pies

Mantenimiento			    Sin mantenimiento

Dimensiones			    2,5 x 0,75 x 0,75 pulgadas

Longitud del extensor		   7 in (17,78 cm)

Garantía			    	  Limitada a un año

Antes de operar su proyector láser, lea la sección “Antes de comenzar” y la sección  
“Aviso” de esta guía del usuario.

CONFIGURACIÓN DEL PROYECTOR LÁSER
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GARANTÍA LIMITADA DE BLISSLIGHTS

Este producto tiene una garantía limitada contra defectos de fabricación y materiales. BlissLights 
LLC se compromete a reemplazar el producto defectuoso sin cargo dentro del período de garantía 
establecido, cuando lo devuelva el comprador original con el comprobante de compra. Este producto 
no está garantizado contra el desgaste o rotura debido al mal uso y/o abuso. Para obtener información 
detallada sobre la garantía de su país, visite www.blisslights.com/warranty

PRECAUCIÓN

Esto no es un juguete. Los niños pequeños deben ser supervisados mientras usan este dispositivo en 
todo momento. Esta unidad no es resistente al agua. Use y almacene en interiores o en un lugar seco.

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA

Limpie la superficie únicamente con un paño suave y seco. Desenchufe la unidad antes de limpiarla.

DISPOSICIÓN

Al final de su vida útil, este producto no debe tratarse como residuo doméstico o general, sino que 
debe entregarse en el punto de recogida correspondiente para el reciclaje de equipos eléctricos y 
electrónicos.
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Ausführungen: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Laser-USB

Benutzerhandbuch

 
 

 

 

LASERSTRAHLUNG
NICHT DIREKT AUF DEN STRAHL SCHAUEN 

LASERPRODUKT DER KLASSE 2
Diodenlaser - Max. Leistung <1 mW 

Wellenlänge: 400-700 nm

Klassifiziert nach IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014
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HINWEIS

WARNUNG—Die Verwendung anderer als der hier angegebenen Bedienelemente, 
Einstellungen oder Verfahren kann zu gefährlicher Strahlenexposition führen.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen 
verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, 
einschließlich Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Dieses Produkt ist als Laserprodukt der Klasse 2 eingestuft und entspricht den zutreffenden 
Teilen der IEC / EN 60825-1 Ed. 2.0: 2007 und Ed. 3.0: 2014. Der Hersteller weist außerdem 
die Einhaltung der Norm von FDA Federal Laser Product Performance (FLPPS) nach, die in 
21 CFR, Unterkapitel J, 1040.10 und 1040.11 enthalten ist, mit Ausnahme der zulässigen 
Abweichungen, die in den FDA-Leitlinien angegeben sind.

Schauen Sie nicht direkt auf den Strahl des Produkts. Vorsätzliche Betrachtung vom 
Laserlicht der Klasse 2 über einen längeren Zeitraum kann gefährlich sein. Dieses 
Produkt verwendet eine diffraktive Optik, um die Strahlenenergie zu streuen. Dieser 
Streueffekt bewirkt, dass die Energiekonzentration unter die Belichtungsgrenze für eine 
vorübergehende oder versehentliche Beobachtung in einem relativ kurzen Abstand von 
der Laserapertur fällt. Wie bei allen hellen Lichtquellen wird empfohlen, den Zugang zum 
Licht aus der Nähe zu beschränken oder zu verhindern und die Strahlen auf Orte zu richten, 
an denen keine Personen zu erwarten sind, wenn Sie dieses Gerät in unbeaufsichtigten 
öffentlichen Bereichen betreiben.

Das Laseranzeigegerät enthält ein Lasersystem der Klasse 3B, das selbst gefährlich sein 
kann. Das Laseranzeigegerät verfügt über jedoch ein Schutzgehäuse und eine diffraktive 
Optik, so dass keine Laserstrahlung über den Grenzwerten der KLASSE 2 während des 
Betriebs oder der Wartung ausgesetzt oder von Personen empfangen werden kann. Die 
Leistung jedes Laserstrahls liegt unter der Klasse 2-Grenze von 1 mW.

UNTER KEINEN UMSTÄNDEN versuchen Sie es, das Schutzgehäuse  zu öffnen oder das 
Gerät zu bedienen, wenn das Öffnungsfenster beschädigt ist.

Alle Wartungsarbeiten am Laseranzeigegerät, bei denen das Schutzgehäuse geöffnet 
und / oder entfernt werden muss, sind von einem Servicetechniker oder seinem 
Bevollmächtigten durchzuführen. Das Öffnen des Schutzgehäuses erlischt die Garantie. 

INNERHALB VON 10 MEILEN (18,5 KM) EINES FLUGHAFENS DÜRFEN KEINE LASER IN 
DEN HIMMEL GERICHTET WERDEN.  WENN SIE SICH IN DIESEM SPEZIFISCHEN UMFANG 
BEFINDEN, EMPFEHLEN WIR, DIE LASER AUF DEM BODEN ZU PLATZIEREN, SO DASS 
KEINE STRAHLEN IN DIE LUFT PROJIZIERT  WERDEN. WEITERE INFORMATIONEN 
ERHALTEN SIE VON IHREM ÖRTLICHEN FLUGHAFEN ODER VON DEN ÖRTLICHEN 
RICHTLINIEN.
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EINFÜHRUNG

Vielen Dank für den Kauf des BlissLights StarPortTM Laser USB. Dieses Produkt ist eine 
einzigartige Innenleuchte, die patentierte Laser- und holografische Technologie verwendet, 
um Tausende von Lichtpunkten aus einem kompakten, USB-betriebenen Gehäuse zu 
projizieren. Schlafen Sie unter den Sternen, bereiten Sie ein romantisches Abendessen 
unter dem Sternenhimmel zu oder bringen Sie Ihr Home-Entertainment-Center auf die 
nächste Stufe. Wir hoffen, dass Ihnen dieses unglaublich einzigartige Lichterlebnis gefällt.

Jede Einheit bietet eine Abdeckung von bis zu 30 x 30 Fuß. Sie hat einen maximalen 
Stromverbrauch von weniger als 10 Watt und arbeitet bei Temperaturen zwischen 32 °F und 
104 °F (0 °C bis 40 °C).

BEVOR SIE BEGINNEN

Packen Sie die Leuchte sofort nach Erhalt sorgfältig aus und überprüfen Sie den 
Kartoninhalt, um sicherzustellen, dass alle Teile vorhanden und in gutem Zustand sind. 
Benachrichtigen Sie den Händler sofort und bewahren Sie das Verpackungsmaterial zur 
Überprüfung auf, wenn Teile durch den Versand beschädigt erscheinen oder der Karton 
selbst Anzeichen von unsachgemäßer Handhabung aufweist. Bewahren Sie den Karton 
und alle Verpackungsmaterialien auf. Falls das Gerät zurückgegeben werden muss, ist es 
wichtig, dass es in der Originalverpackung zurückgeschickt wird. Den Inhalt der Verpackung 
finden Sie in der Teileliste unten.

TEILELISTE:

1) StarPort™ Laser USB
2) USB-Extender (Stecker auf Buchse)

2

1

2
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1.	 Verbinden Sie den StarPort™ bei Bedarf mit einem flexiblen Extender.
2.	 Stecken Sie den StarPort™ in einen mit Strom versorgten USB-Anschluss, eine Steck-

dose oder ein Akkupack.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

INSTALLATIONSTIPPS

•	 Je dunkler der Anzeigebereich, desto heller erscheint Ihre Projektion. Vermeiden 
Sie möglichst Anzeigebereiche mit starken Umgebungslichtquellen, wie z. B. helle 
Leuchtstoffröhren.

Entworfen in den USA
Von BlissLights, LLC
Hergestellt in China

Beleuchtungsdaten Pro Einheit

Helligkeit	 <5mW
Geschätzte jährliche Energiekosten	 50¢
4 Std./Tag, 10 ¢/kWh
Kosten hängen von Tarifen und Nutzung ab
Lebensdauer	 Bis zu 8,000 Std.
Lichterscheinung	 Grün 507nm
	 Rot 445nm
	 Blau 638nm
Energieverbrauch	 Weniger als 2W

Laserklassifizierung	  Klasse 2

Laserfarbe		   Grün, Blau oder Rot

Gehäuse			    ABS-Kunststoff

Stromverbrauch		   Weniger als 10 W

Stromeingang		   5 V DC

Stromausgang		   < 1 mW pro Strahl

Betrieb			    Nur im Innenbereich

Betriebstemperatur	  0 °C bis 40 °C

Projektionsabdeckung	  30 x 30 Fuß

Wartung			    Wartungsfrei

Abmessungen		   2,5 Zoll L x 0,75 Zoll B x 0,75 Zoll H

Verlängerungslänge	  7 Zoll (17,78 cm)

Garantie			    Eingeschränkt Ein Jahr

Lesen Sie vor Inbetriebnahme Ihres Projektors den Abschnitt „Vor dem Start“ und den Abschnitt „Hinweis“ in 
dieser Bedienungsanleitung durch.

EINSTELLUNG DES PROJEKTORS
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BESCHRÄNKTE GARANTIE VON BLISSLIGHT

BlissLights LLC bietet Ihnen eine eingeschränkte Garantie gegen Verarbeitungs- und Materialfehler. 
BlissLights LLC verpflichtet sich, das fehlerhafte Produkt innerhalb der angegebenen Garantiezeit 
kostenlos zu ersetzen, wenn es vom ursprünglichen Käufer mit einem Kaufbeleg zurückgesandt wird. 
Keine Garantie wird für dieses Produkt durch unsachgemäße Handhabung und / oder  Missbrauch 
übernommen. Detaillierte Garantieinformationen für Ihr Land finden Sie unter  www.blisslights.com/
warranty

ACHTUNG

Dies ist kein Spielzeug. Kleinkinder müssen während des Gebrauchs des Geräts beaufsichtigt werden. 
Dieses Gerät ist nicht wasserdicht. Verwenden und bewahren Sie es in Innenräumen oder an einem 
trockenen Ort auf.

REINIGUNG 

Reinigen Sie die Oberfläche nur mit einem weichen, trockenen Tuch. Ziehen Sie vor der Reinigung den 
Netzstecker heraus.

ENTSORGUNG

Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht als normaler Hausmüll entsorgt werden. Es 
sollte an der entsprechenden Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und elektronischen 
Geräten abgegeben werden.
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モデル: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ レーザー USB

ユーザーガイド

 
 

 

 

レーザー放射
ビームを見つめないでください

クラス2レーザー製品
ダイオードレーザー-最大出力<1mW

波長400-700nm

IEC 60825-1 Ed。に従って分類 3.0.2014
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注意事項

ご注意—本説明書以外の操作、調整または手順により、危険な放射線被ばくが発生す
る可能性があります。

このデバイスは、FCC規則のパート15に準拠しています。 （1）このデバイスは有害
な干渉を引き起こさない可能性があり、（2）このデバイスは、望ましくない動作を
引き起こす可能性のある干渉を含む、受信した干渉を受け入れる必要があります。

本品はクラス2レーザー製品に分類され、IEC/EN 60825-1のバージョン2.0:2007と
バージョン3.0:2014の該当部品に準拠しています。 更にメーカーは、FDAガイダ
ンスドキュメントで指定された許容偏差を除き、21 CFR副章のJ、1040.10および
1040.11に示される米国FDA連邦レーザー製品性能基準（FLPPS）に準拠しているこ
とを保証します。

製品から放出されるビームを見つめないでください。 意図的に長期にわたってクラ
ス2レベルのレーザー光を見つめる行為は危険です。 本品は、回折エネルギーを通じ
てビームエネルギーを散乱させます。 この散乱効果により、エネルギー濃度は、レ
ーザー開口部から比較的短い距離で瞬間的または偶発的に見る場合の露出限界を下回
ります。
 すべての明るい光源と同様に、本品を監視されていない公共の場で使用する場合、
ビームへの接近を制限・防止し、またビームを人に向けないでください。

本品には、クラス3Bレーザーシステムが組み込まれています。 ただし、本品には保
護ハウジングと回折光学素子が設計に組み込まれているため、操作またはメンテナン
ス中に、クラス2の制限を超えるレーザー放射への露出や接触がありません。 一束あ
たりのレーザービームの出力は、クラス2の制限である1mWを下回っています。

いかなる状況においても、開口部の窓が損傷した場合、保護ハウジングを開けたり、
本品を操作したりしないでください。

保護ハウジングの開閉を必要とする場合、当社のスタッフまたは認定代理店が実施す
るものとします。 保護ハウジングを開くと、保証が無効になります。

空港から10マイル（18.5km）以内の範囲にいる場合、空にレーザーを向けないでく
ださい。 この特定範囲内にいて本品を利用する場合は、レーザーを地面に向けてく
ださい。これで、空気中に散乱ビームが投影されません。 詳細については、現地の
空港または市政府の法令を確認してください。
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はじめに

BlissLights StarPortTM Laser USB をお買い上げいただきありがとう
ございます。この製品は、特許取得済みのレーザーおよびホログラフ
ィック技術を使用して、コンパクトな USB 電源ハウジングから何千
ものピンポイントの光を投影するユニークな屋内照明器具です。星空
の下で眠ったり、星空の下でロマンチックなディナーを楽しんだり、
ホーム エンターテイメント センターを次のレベルに引き上げたりで
きます。この信じられないほどユニークな照明体験をお楽しみくださ
い。

各ユニットは、最大 30 x 30 フィートの範囲を照射します。最大電力
は 10 ワット未満で、動作温度は 32°F ～ 104°F (0°C ～ 40°C) です。

始める前に

器具を受け取ったらすぐに、慎重に開梱して箱の内容を確認し、すべ
ての部品が揃っていて良好な状態であることを確認してください。配
送中に部品が破損しているように見える場合や、箱自体に取り扱いミ
スの兆候が見られる場合は、すぐに販売店に連絡し、梱包材を検査の
ために保管してください。箱とすべての梱包材は保管しておいてくだ
さい。器具を返品する必要がある場合は、元の工場出荷時の箱に入れ
て返品することが重要です。箱の内容については、以下の部品リスト
を参照してください。

部品リスト:

1) StarPort™ レーザー USB
2) オス - メス USB エクステンダー

2

1

2
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レーザー プロジェクターを操作する前に、このユーザー ガイドの「始める前
に」セクションと「注意事項」セクションをお読みください。

1.	 必要に応じて、StarPort™ をフレキシブル エクステンダーに接続します。
2.	 StarPort™ を電源の入った USB ポート、コンセント、またはバッテリー パ

ックに挿入します。

製品仕様

インストールのヒント

•	 表示領域が暗いほど、投影は明るくなります。明るい蛍光灯などの強い周囲光源
のある表示領域は避けてください。

米国でデザイン
BlissLights, LLC による
中国製

照明に関する事実 ユニットあたり

明るさ	 <5mW
推定年間エネルギーコスト	 50セント
1 日 4 時間、10 セント/kWh
コストは料金と使用状況により異なります
使用可能時間	 最大 8,000 時間
光の外観	 緑 507nm
	 赤 445nm
	 青 638nm
使用エネルギー	  2W 未満

レーザー分類		   クラス 2

レーザー色 		   緑、青、または赤

ハウジング		   ABS プラスチック

消費電力		   10 W 未満

電源入力		   5V DC

出力			    ビームレットあたり 1 mW 未満

操作			    屋内のみ

動作温度		   32°F ～ 104°F (0°C ～ 40°C)

投影範囲		   30 x 30 フィート

メンテナンス		   メンテナンス不要

寸法			    2.5 x 0.75 x 0.75 インチ

エクステンダー長さ	  7 インチ (17.78 cm)

保証			    1 年間限定

レーザープロジェクターのセットアップ
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BLISSLIGHTSの限定的保証

本品には、品質と材料欠陥に対する限定的保証が付いています。 
BlissLights LLCは、購入証明とともに元購入者から返品された場
合、指定された保証期間内に欠陥品を無料で交換することに対応可
能です。 本品は、誤用および/または乱用による摩耗または破損に対
して保証されていません。 お国の詳しい保証情報について、www.
blisslights.com/warrantyをご覧ください。

ご注意

本品はおもちゃではありません。 小さなお子様のご使用にあたっ
て、常に監視が必要です。 本品は防水できません。 屋内または乾燥
した場所で使用・保管してください。

お手入れ方法

乾いた柔らかい布で表面を拭いてください。 掃除の前、電源を切っ
てください。

廃棄

耐用年限が来ると、この製品を家庭廃棄物または一般廃棄物として処
理しないでください。 電気機器および電子機器の回収のため、適格
の回収業者に出してください。
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Modelli: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Laser USB

Guida per l’utente

 
 

 
 

 

 

RADIAZIONE LASER 
NON FISSARE IL RAGGIO PRODOTTO 

LASER DI CLASSE 2 
Laser a diodo - Potenza massima < 1 mW 

Lunghezza d’onda 400-700 nm

Classificato secondo IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014
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AVVISO

ATTENZIONE: l’uso di controlli o regolazioni o l’esecuzione di procedure diverse da quelle 
specificate nel presente documento può comportare un’esposizione a radiazioni pericolose.

Questo dispositivo è conforme alla parte 15 delle Norme FCC. Il funzionamento è soggetto 
alle due condizioni seguenti: (1) Questo dispositivo non può causare interferenze dannose 
e (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le 
interferenze che possono causare un funzionamento indesiderato.

Questo prodotto è classificato come prodotto laser di Classe 2 ed è conforme alle parti 
applicabili di IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 e Ed. 3.0:2014. Il produttore certifica inoltre che 
è conforme allo standard statunitense FDA Federal Laser Product Performance Standard 
(FLPPS) fornito in 21 CFR Subchapter J, 1040.10 e 1040.11, ad eccezione delle deviazioni 
consentite specificate nei documenti di orientamento FDA.

Non fissare i raggi emessi dal prodotto. La visione intenzionale a lungo termine di livelli di 
luce laser di CLASSE 2 può essere pericolosa. Questo prodotto utilizza ottiche diffrattive per 
disperdere l’energia del raggio. Questo effetto di dispersione fa sì che la concentrazione 
di energia scenda al di sotto dei limiti di esposizione per la visione momentanea o 
accidentale a una distanza relativamente breve dall’apertura laser. Come per tutte le fonti 
di luce intensa, quando si utilizza questo dispositivo in aree pubbliche non sorvegliate, 
si raccomanda di limitare o impedire l’accesso ravvicinato alla luce e di dirigere i raggi in 
luoghi in cui non sono previste persone.

Questo dispositivo di visualizzazione laser incorpora un sistema laser di CLASSE 3B che, di 
per sé, può essere pericoloso. Tuttavia, questo prodotto di visualizzazione laser incorpora 
un alloggiamento protettivo e ottiche diffrattive nella sua progettazione in modo che non 
vi sia esposizione o accesso umano alle radiazioni laser durante il funzionamento al di 
sopra dei limiti di CLASSE 2. La potenza di ogni singolo raggio laser è al di sotto del limite di 
Classe 2 di 1 mW.

IN NESSUN CASO si devono effettuare tentativi di aprire l’alloggiamento protettivo o di 
azionare il dispositivo se la finestra di apertura è danneggiata.

Tutti gli interventi di assistenza su questo dispositivo di visualizzazione laser che richiedono 
l’apertura e/o la rimozione dell’alloggiamento protettivo devono essere eseguiti dal 
personale di assistenza o dai suoi agenti autorizzati. L’apertura dell’alloggiamento 
protettivo invalida la garanzia. 

NESSUN LASER DEVE ESSERE PUNTATO VERSO IL CIELO ENTRO 10 MIGLIA NAUTICHE 
(18,5 km) DA UN AEROPORTO. SE CI SI TROVA ALL’INTERNO DI QUESTO PERIMETRO 
SPECIFICO, SI RACCOMANDA DI PUNTARE I LASER VERSO IL BASSO, IN MODO CHE 
NON VENGANO PROIETTATI RAGGI VARI NELL’ARIA. PER ULTERIORI INFORMAZIONI, 
CONTROLLARE LE LINEE GUIDA DELL’AEROPORTO LOCALE O PROVINCIALI.
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INTRODUZIONE

Grazie per aver acquistato BlissLights StarPortTM Laser USB. Questo prodotto è un 
esclusivo apparecchio di illuminazione per interni che utilizza la tecnologia laser e 
olografica brevettata per proiettare migliaia di punti di luce da un alloggiamento compatto 
alimentato tramite USB. Dormi sotto le stelle, crea una romantica cena sotto le stelle o porta 
il tuo centro di intrattenimento domestico a un livello superiore. Ci auguriamo che tu possa 
apprezzare questa esperienza di illuminazione incredibilmente unica.

Ogni unità fornisce fino a 30 x 30 piedi di copertura. Ha un consumo elettrico massimo 
inferiore a 10 Watt e funziona a temperature comprese tra 32 °F e 104 °F (da 0 °C a 40 °C). 

PRIMA DI INIZIARE

Subito dopo aver ricevuto l’apparecchio, disimballare con cura e controllare il contenuto 
della scatola per assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni. 
Informare immediatamente il rivenditore e conservare il materiale di imballaggio per 
l’ispezione se alcune parti sembrano danneggiate durante la spedizione o se la scatola 
stessa mostra segni di manipolazione errata. Conservare la scatola e tutti i materiali di 
imballaggio. Nel caso in cui l’apparecchio debba essere restituito, è importante che venga 
restituito nella scatola originale di fabbrica. Consultare l’elenco dei componenti qui sotto 
per il contenuto della scatola.

ELENCO DEI COMPONENTI:

1) StarPort™ Laser USB
2) Extender USB maschio-femmina

2

1

2
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1.	 Se lo si desidera, collegare StarPort™ all’extender flessibile.
2.	 Inserire StarPort™ in una porta USB alimentata, in una presa o in un pacco batteria.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO

SUGGERIMENTI PER L’INSTALLAZIONE

•	 Più scura è l’area di visualizzazione, più luminosa apparirà la proiezione. Cercare di 
evitare aree di visualizzazione con forti fonti di luce ambientale, come luci fluorescenti 
luminose.

Progettato negli USA
Da BlissLights, LLC
Prodotto in Cina

Informazioni sull’illuminazione 
Per Unità

Luminosità	 <5mW
Costo energetico annuo stimato	 50¢
4 ore/giorno, 10¢/kWh
Il costo dipende dalle tariffe e dall’uso
Durata	 Fino a 8.000 ore
Aspetto della luce	 Verde 507nm
	 Rosso 445nm
	 Blu 638nm
Energia utilizzata	 Meno di 2W

Classificazione laser	  Classe 2

Colore laser		   Verde, blu o rosso

Alloggiamento		   Plastica ABS

Consumo energetico	  Inferiore a 10 W

Ingresso di alimentazione	  5 V CC

Potenza in uscita		   < 1 mW per beamlet

Funzionamento		   Solo in interni

Temperatura di esercizio	  Da 32 °F a 104 °F (da 0 °C a 40 °C)

Copertura di proiezione	  30 x 30 piedi

Manutenzione		   Nessuna manutenzione

Dimensioni 		   2,5”L x 0,75”W x 0,75”H

Lunghezza dell’estensione	  7 pollici (17,78 cm)

Garanzia limitata		   Un anno

Prima di utilizzare il proiettore, leggere la sezione “Prima di iniziare”  
e la sezione “Avviso” di questo manuale dell’utente.

INSTALLAZIONE DEL PROIETTORE



GARANZIA LIMITATA BLISSLIGHTS

Questo prodotto è coperto da una garanzia limitata contro difetti di fabbricazione e materiali. 
BlissLights LLC accetta di sostituire gratuitamente il prodotto difettoso entro il periodo di garanzia 
dichiarato, se restituito dall’acquirente originale con prova di acquisto. Questo prodotto non è 
garantito contro usura o rottura dovute a uso improprio e/o abuso. Per informazioni dettagliate sulla 
garanzia per il tuo Paese, visita www.blisslights.com/warranty

ATTENZIONE

Questo non è un giocattolo. I bambini piccoli devono essere sorvegliati durante l’uso di questo 
dispositivo in ogni momento.
Questa unità non è impermeabile. Utilizzare e conservare in ambienti chiusi o in un luogo asciutto.

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

Pulire la superficie solo con un panno morbido e asciutto. Scollegare l’unità prima di pulirla.

SMALTIMENTO

Al termine della sua vita utile, questo prodotto non deve essere trattato come rifiuto domestico o 
generico. Deve essere consegnato al punto di raccolta appropriato per il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche.
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Modellen: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Laser USB

Gebruikershandleiding

 
 

 

 

LASERSTRALING 
  KIJK NIET IN DE STRAAL KLASSE 2 

LASERPRODUCT

Diodelaser - Max. Uitgang < 1 mW 
Golflengte 400-700 nm

Geclassificeerd volgens IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014
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LET OP

LET OP: het gebruik van bedieningselementen of aanpassingen of het uitvoeren van 
procedures anders dan hierin gespecificeerd, kan leiden tot blootstelling aan gevaarlijke 
straling.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderworpen aan 
de volgende twee voorwaarden: (1) Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie 
veroorzaken, en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief 
interferentie die ongewenste werking kan veroorzaken.

Dit product is geclassificeerd als een laserproduct van klasse 2 en voldoet aan de 
toepasselijke delen van IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 en Ed. 3.0:2014. De fabrikant 
certificeert bovendien dat het voldoet aan de Amerikaanse FDA Federal Laser Product 
Performance Standard (FLPPS) zoals vermeld in 21 CFR Subchapter J, 1040.10 en 1040.11, 
met uitzondering van toegestane afwijkingen zoals gespecificeerd in FDA-richtlijnen.

Kijk niet in de stralen die door het product worden uitgezonden. Opzettelijk langdurig 
kijken naar KLASSE 2-niveaus laserlicht kan gevaarlijk zijn. Dit product gebruikt diffractieve 
optica om de straalenergie te verstrooien. Dit verstrooiingseffect zorgt ervoor dat de 
energieconcentratie onder de blootstellingslimieten voor kortstondig of onbedoeld kijken 
op een relatief korte afstand van de laseropening daalt. Zoals bij alle felle lichtbronnen, 
wordt aanbevolen om, wanneer u dit apparaat gebruikt in onbewaakte openbare ruimtes, 
de toegang tot het licht te beperken of te voorkomen en de stralen te richten op locaties 
waar geen personen worden verwacht.

Dit laserdisplayapparaat bevat een KLASSE 3B-lasersysteem dat op zichzelf gevaarlijk kan 
zijn. Dit laserdisplayproduct bevat echter een beschermende behuizing en diffractieve 
optica in het ontwerp, zodat er geen blootstelling of menselijke toegang is tot laserstraling 
tijdens gebruik boven de KLASSE 2-limieten. Het vermogen van elke afzonderlijke 
laserbundel ligt onder de Klasse 2-limiet van 1 mW.

ONDER GEEN ENKELE OMSTANDIGHEID mag worden geprobeerd de beschermende 
behuizing te openen of het apparaat te bedienen als het openingsvenster is beschadigd.

Alle service aan dit laserdisplayapparaat waarvoor de beschermende behuizing moet 
worden geopend en/of verwijderd, moet worden uitgevoerd door servicepersoneel of hun 
geautoriseerde agenten. Het openen van de beschermende behuizing maakt de garantie 
ongeldig. 

GEEN LASERS MOGEN IN DE HEMEL WORDEN GERICHT BINNEN 10 ZEEMIJL (18,5 km) 
VAN EEN LUCHTHAVEN. ALS U ZICH BINNEN DEZE SPECIFIEKE OMTREK BEVINDT, 
RADEN WIJ AAN DE LASERS NAAR BENEDEN OP DE GROND TE RICHTTEN, ZODAT ER 
GEEN VERDWAALDE STRALEN IN DE LUCHT WORDEN GEPROJECTEERD. RAADPLEEG 
DE RICHTLIJNEN VAN UW LOKALE LUCHTHAVEN OF PROVINCIALE RICHTLIJNEN VOOR 
MEER INFORMATIE.
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INLEIDING

Bedankt voor uw aankoop van de BlissLights StarPortTM Laser USB. Dit product is een 
unieke binnenverlichtingsarmatuur die gebruikmaakt van gepatenteerde laser- en 
holografische technologie om duizenden lichtpuntjes te projecteren vanuit een compacte 
USB-aangedreven behuizing. Slaap onder de sterren, creëer een romantisch diner bij 
sterrenhemel of til uw home entertainment center naar een hoger niveau. We hopen dat u 
geniet van deze ongelooflijk unieke verlichtingservaring.

Elke unit biedt een dekking van maximaal 30 x 30 ft. Het heeft een maximaal elektrisch 
verbruik van minder dan 10 Watt en werkt bij temperaturen tussen 32°F en 104°F (0°C tot 
40°C).

VOORDAT U BEGINT

Onmiddellijk na ontvangst van de armatuur, pak de inhoud van de doos zorgvuldig uit en 
controleer of alle onderdelen aanwezig zijn en in goede staat zijn. Waarschuw de verkoper 
onmiddellijk en bewaar het verpakkingsmateriaal voor inspectie als er onderdelen 
beschadigd lijken te zijn door de verzending of als de doos zelf tekenen van verkeerde 
behandeling vertoont. Bewaar de doos en alle verpakkingsmaterialen. In het geval dat 
het armatuur moet worden geretourneerd, is het belangrijk dat het armatuur wordt 
geretourneerd in de originele fabrieksdoos. Zie onderstaande onderdelenlijst voor de 
inhoud van de doos.

ONDERDELENLIJST:

1) StarPort™ Laser USB
2) Mannelijke naar vrouwelijke USB-extender

1

2
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1.	 Sluit de StarPort™ indien gewenst aan op de flexibele extender.
2.	 Plaats de StarPort™ in een USB-poort met stroomvoorziening, stopcontact of batteri-

jpakket.

PRODUCTSPECIFICATIES

INSTALLATIETIPS

•	 Hoe donkerder het weergavegebied, hoe helderder uw projectie zal lijken. Probeer 
weergavegebieden met sterke omgevingslichtbronnen, zoals felle TL-lampen, te 
vermijden.

Ontworpen in de VS
Door BlissLights, LLC
Gemaakt in China

Feiten over verlichting Per Eenheid

Helderheid	 <5mW
Geschatte jaarlijkse energiekosten	 50¢
4 uur/dag, 10¢/kWh
Kosten zijn afhankelijk van tarieven en gebruik
Levensduur	 Tot 8.000 uur
Lichtuitstraling	 Groen 507nm
	 Rood 445nm
	 Blauw 638nm
Energieverbruik 	 Minder dan 2W

Laserclassificatie		   Klasse 2

Laserkleur		   Groen, blauw of rood

Behuizing		    ABS-kunststof

Stroomverbruik		   Minder dan 10 W

Stroomingang		   5 V DC

Stroomuitgang		   < 1 mW per beamlet

Werking			    Alleen binnenshuis

Bedrijfstemperatuur	  32 °F tot 104 °F (0 °C tot 40 °C)

Projectiedekking		   30 x 30 ft

Onderhoud		   Onderhoudsvrij

Afmetingen		   2,5”L x 0,75”B x 0,75”H

Lengte verlengstuk	  7 inch (17,78 cm)

Garantie beperkt		   Eén jaar

Lees voordat u uw projector gebruikt eerst de secties ‘Voordat u begint’ en  
‘Kennisgeving’ in deze gebruikershandleiding.

DE PROJECTOR INSTELLEN
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BEPERKTE GARANTIE VAN BLISSLIGHTS

Dit product heeft een beperkte garantie tegen defecten in vakmanschap en materialen. BlissLights 
LLC stemt ermee in om het defecte product gratis te vervangen binnen de vermelde garantieperiode, 
wanneer het door de oorspronkelijke koper wordt geretourneerd met een aankoopbewijs. Dit product 
is niet gegarandeerd tegen slijtage of breuk als gevolg van verkeerd gebruik en/of misbruik. Ga voor 
gedetailleerde garantie-informatie voor uw land naar www.blisslights.com/warranty.

LET OP

Dit is geen speelgoed. Jonge kinderen moeten te allen tijde toezicht houden op het gebruik van dit 
apparaat.
Dit apparaat is niet waterdicht. Gebruik en bewaar het binnenshuis of op een droge plaats.

REINIGINGSINSTRUCTIES

Reinig het oppervlak alleen met een zachte, droge doek. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u 
het apparaat schoonmaakt.

AFVOER

Aan het einde van de levensduur mag dit product niet worden behandeld als huishoudelijk of 
algemeen afval. Het moet worden ingeleverd bij het toepasselijke inzamelpunt voor de recycling van 
elektrische en elektronische apparatuur.
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Modeller: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Laser USB

Användarhandbok

 
 

 

 

LASERSTRÅLNING 
STIRRA INTE IN I LASERPRODUK-

TEN FÖR BEAM KLASS 2 

Diodlaser - Max. Uteffekt < 1 mW 
Våglängd 400-700 nm

Klassificerad enligt IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014
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LÄGGA MÄRKE TILL

VARNING—Användning av kontroller eller justeringar eller utförande av andra procedurer 
än de som specificeras häri kan resultera i farlig strålningsexponering.

Denna enhet uppfyller del 15 av FCC-reglerna. Användningen är föremål för följande två 
villkor: (1) Denna enhet får inte orsaka skadliga störningar, och (2) denna enhet måste 
acceptera alla mottagna störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad funktion.

Denna produkt är klassificerad som en klass 2 laserprodukt och uppfyller tillämpliga delar 
av IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 och Ed. 3.0:2014. Tillverkaren intygar dessutom att den 
överensstämmer med US FDA Federal Laser Product Performance Standard (FLPPS) som 
tillhandahålls i 21 CFR Subchapter J, 1040.10 och 1040.11 förutom tillåtna avvikelser som 
specificeras i FDA Guidance Documents.

Stirra inte in i strålarna som sänds ut från produkten. Avsiktlig långtidsvisning av KLASS 
2-nivåer av laserljus kan vara farligt. Denna produkt använder diffraktiv optik för att 
sprida strålenergin. Denna spridningseffekt gör att energikoncentrationen sjunker 
under exponeringsgränserna för tillfällig eller oavsiktlig visning på relativt kort avstånd 
från laseröppningen. Som med alla starka ljuskällor, när du använder den här enheten i 
oövervakade allmänna utrymmen, rekommenderas att närgången till ljuset begränsas eller 
förhindras och att strålarna riktas till platser där personer inte förväntas.

Denna laserdisplayenhet har ett CLASS 3B lasersystem som i sig kan vara farligt. Den här 
laserdisplayprodukten har dock ett skyddande hölje och diffraktiv optik i sin design så att 
det inte finns någon exponering eller mänsklig tillgång till laserstrålning under drift över 
KLASS 2-gränserna. Varje enskild laserstråles effekt är under klass 2-gränsen på 1 mW.

UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER ska försök göras att öppna skyddshöljet eller använda 
enheten om öppningsfönstret är skadat.

All service på denna laserdisplayenhet som kräver att skyddshöljet öppnas och/eller 
tas bort ska utföras av servicepersonal eller deras auktoriserade agenter. Att öppna 
skyddshöljet upphäver garantin.

INGA LASER FÅR PIKTAS IN HIMMEL INOM 10 SJÖMIL (18,5 km) FRA EN FLYGPLATS. 
OM DU ÄR PLACERAD INOM DENNA SPECIFIKA PERIMETRE REKOMMENDERAR VI 
att LASrarna pekas NEDÅT PÅ MARKEN SÅ INGA STRÅLAR PROJICERAS I LUFTEN. 
KONTROLLERA MED DIN LOKALA FLYGPLATS ELLER PROVINCIELLA RIKTLINJER FÖR 
MER INFORMATION.
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INTRODUKTION

Tack för att du köpte BlissLights StarPortTM Laser USB. Denna produkt är en unik 
inomhusarmatur som använder patenterad laser- och holografisk teknik för att projicera 
tusentals ljuspunkter från ett kompakt USB-drivet hölje. Sov under stjärnorna, skapa en 
romantisk stjärnbelyst middag eller ta ditt underhållningscenter till nästa nivå. Vi hoppas 
att du kommer att njuta av denna otroligt unika ljusupplevelse.

Varje enhet ger upp till 30 x 30 fot täckning. Den har en maximal elektrisk användning på 
mindre än 10 watt och fungerar i temperaturer mellan 0°C till 40°C. 

INNAN DU BÖRJAR

Omedelbart efter att du tagit emot fixturen, packa försiktigt upp och kontrollera 
kartongens innehåll för att säkerställa att alla delar är närvarande och i gott skick. Meddela 
omedelbart återförsäljaren och behåll förpackningsmaterialet för inspektion om några 
delar verkar skadade från frakt eller själva kartongen visar tecken på felaktig hantering. 
Spara kartongen och allt förpackningsmaterial. I händelse av att fixturen måste returneras 
är det viktigt att fixturen returneras i original fabriksförpackning. Se reservdelslistan nedan 
för kartonginnehåll.

DELLISTA:

1) StarPort™ Laser USB
2) Hane till hona USB-förlängare

1

2
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1.	 Anslut StarPort™ till den flexibla förlängaren om så önskas.
2.	 Sätt i StarPort™ i en strömförsörjd USB-port, ett uttag eller ett batteri.

PRODUKTSPECIFIKATIONER

INSTALLATIONSTIPS

•	 Ju mörkare visningsområdet är, desto ljusare blir din projektion. Försök att undvika 
visningsområden med starka omgivande ljuskällor, som starkt lysrör.

Designad i USA
Av BlissLights, LLC
Tillverkad i Kina

Belysningsfakta Per Enhet

Ljusstyrka	 <5mW
Beräknad årlig energikostnad	 50¢
4 timmar/dag, 10¢/kWh
Kostnaden beror på priser och användning
Livstid	 Upp till 8 000 timmar
Ljus Utseende	  Grön 507nm
  	 Röd 445nm
  	 Blå 638nm
Energiförbrukning 	 Mindre än 2W

Laserklassificering		   Klass 2

Laserfärg			   Grön, blå eller röd

Hus			    ABS plast

Effektförbrukning		   Mindre än 10 W

Strömingång		   5V DC

Effekt			    < 1 mW per stråle

Drift			    Endast inomhus

Driftstemperatur		   32°F till 104°F (0°C till 40°C)

Projektionstäckning	  30 x 30 fot

Underhåll		   Underhållsfri

Mått			    2,5”L x 0,75”B x 0,75”H

Förlängningslängd		  17,78 cm

Begränsad garanti		   Ett år

Innan du använder din projektor, läs avsnitten “Innan du börjar” och  
“Meddelande” i den här användarhandboken.

INSTÄLLNING AV PROJEKTORN
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BLISSLIGHTS BEGRÄNSAD GARANTI

Denna produkt har en begränsad garanti mot defekter i tillverkning och material. BlissLights LLC 
samtycker till att ersätta den defekta produkten kostnadsfritt inom den angivna garantiperioden, 
när den returneras av den ursprungliga köparen med inköpsbevis. Denna produkt är inte garanterad 
mot slitage eller brott på grund av felaktig användning och/eller missbruk. För detaljerad 
garantiinformation för ditt land, besök www.blisslights.com/warranty

VARNING

Det här är ingen leksak. Små barn måste alltid övervakas när de använder denna enhet.
Denna enhet är inte vattentät. Använd och förvara inomhus eller på en torr plats.

RENGÖRINGSINSTRUKTIONER

Ytan rengörs endast med en mjuk, torr trasa. Koppla ur enheten innan rengöring.

FÖRFOGANDE

Vid slutet av sin livslängd bör denna produkt inte hanteras som hushållsavfall eller allmänt avfall. Den 
ska lämnas till lämplig insamlingsplats för återvinning av elektrisk och elektronisk utrustning.
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Modele: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Laserowy USB

Instrukcja użytkownika

 
 

 

 

PROMIENIOWANIE LASEROWENIE 
PATRZEĆ W PROMIEŃ PRODUKT 

LASEROWY KLASY 2

Laser diodowy - maks. moc wyjściowa 
< 1 mW Długość fali 400-700 nm

Sklasyfikowano zgodnie z normą IEC 60825-1 wyd. 3.0.2014
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UWAGA

UWAGA—używanie elementów sterujących, regulacji lub wykonywanie procedur innych 
niż określone w niniejszym dokumencie może skutkować narażeniem na niebezpieczne 
promieniowanie.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega 
następującym dwóm warunkom: (1) To urządzenie nie może powodować szkodliwych 
zakłóceń i (2) to urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym 
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie.

Ten produkt jest klasyfikowany jako produkt laserowy klasy 2 i jest zgodny z odpowiednimi 
częściami normy IEC/EN 60825-1 wyd. 2.0:2007 i wyd. 3.0:2014. Producent dodatkowo 
potwierdza, że ​​jest on zgodny z normą US FDA Federal Laser Product Performance Standard 
(FLPPS) określoną w 21 CFR Subchapter J, 1040.10 i 1040.11, z wyjątkiem dopuszczalnych 
odchyleń określonych w dokumentach FDA Guidance.

Nie wpatruj się w wiązki emitowane przez produkt. Celowe długotrwałe oglądanie 
poziomów światła laserowego KLASY 2 może być niebezpieczne. Ten produkt wykorzystuje 
optykę dyfrakcyjną do rozpraszania energii wiązki. Ten efekt rozpraszania powoduje, że 
koncentracja energii spada poniżej limitów ekspozycji dla chwilowego lub przypadkowego 
oglądania z relatywnie niewielkiej odległości od otworu lasera. Podobnie jak w 
przypadku wszystkich jasnych źródeł światła, podczas korzystania z tego urządzenia w 
nienadzorowanych miejscach publicznych zaleca się ograniczenie lub uniemożliwienie 
dostępu do światła z bliska i skierowanie wiązek w miejsca, w których nie oczekuje się 
obecności osób.

To urządzenie wyświetlające laser zawiera system laserowy KLASY 3B, który sam w sobie 
może być niebezpieczny. Jednak ten produkt wyświetlający laser zawiera obudowę 
ochronną i optykę dyfrakcyjną w swojej konstrukcji, dzięki czemu nie ma ekspozycji ani 
dostępu człowieka do promieniowania laserowego podczas pracy powyżej limitów KLASY 
2. Moc każdej pojedynczej wiązki laserowej jest niższa niż limit Klasy 2 wynoszący 1 mW.

W ŻADNYM WYPADKU nie należy podejmować prób otwierania obudowy ochronnej ani 
obsługi urządzenia, jeśli okno apertury jest uszkodzone.

Wszelkie czynności serwisowe tego urządzenia wyświetlającego laser, wymagające 
otwarcia i/lub usunięcia obudowy ochronnej, muszą być wykonywane przez personel 
serwisowy lub jego upoważnionych agentów. Otwarcie obudowy ochronnej unieważnia 
gwarancję.

ŻADNE LASERY NIE POWINNY BYĆ KIEROWANE W NIEBO W ODLEGŁOŚCI 10 MIL 
MORSKICH (18,5 km) OD LOTNISKA. JEŚLI ZNAJDUJESZ SIĘ W TYM OKREŚLONYM 
OGRANICZENIU, ZALECA SIĘ, ABY LASERY BYŁY KIEROWANE W DÓŁ, ​​W ZIEMIĘ, ABY 
ŻADNE BŁĄDZĄCE WIĄZKI NIE BYŁY WYRZUTOWANE W POWIETRZE. SPRAWDŹ 
WYTYCZNE LOKALNEGO LOTNISKA LUB PROWINCJI, ABY UZYSKAĆ ​​WIĘCEJ 
INFORMACJI.
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WSTĘP

Dziękujemy za zakup BlissLights StarPortTM Laser USB. Ten produkt to wyjątkowa 
wewnętrzna oprawa oświetleniowa, która wykorzystuje opatentowaną technologię 
laserową i holograficzną do projekcji tysięcy punktów światła z kompaktowej obudowy 
zasilanej przez USB. Śpij pod gwiazdami, stwórz romantyczną kolację w blasku gwiazd lub 
przenieś swoje domowe centrum rozrywki na wyższy poziom. Mamy nadzieję, że spodoba 
Ci się to niezwykle wyjątkowe doświadczenie świetlne.

Każda jednostka zapewnia zasięg do 30 x 30 stóp. Maksymalne zużycie energii elektrycznej 
wynosi mniej niż 10 watów i działa w temperaturach od 32°F do 104°F (od 0°C do 40°C).

PRZED ROZPOCZĘCIEM

Natychmiast po otrzymaniu oprawy ostrożnie rozpakuj i sprawdź zawartość kartonu, aby 
upewnić się, że wszystkie części są obecne i w dobrym stanie. Natychmiast powiadom 
sprzedawcę i zachowaj materiały opakowaniowe do kontroli, jeśli jakiekolwiek części 
wydają się uszkodzone podczas wysyłki lub sam karton wykazuje oznaki niewłaściwego 
obchodzenia się z nim. Zachowaj karton i wszystkie materiały opakowaniowe. W 
przypadku konieczności zwrotu urządzenia, ważne jest, aby urządzenie zostało zwrócone 
w oryginalnym opakowaniu fabrycznym. Zawartość opakowania można sprawdzić na liście 
części poniżej.

LISTA CZĘŚCI:

1) StarPort™ Laser USB
2) Przedłużacz USB męski na żeński

1

2



54

1.	 W razie potrzeby podłącz StarPort™ do elastycznego przedłużacza.
2.	 Włóż StarPort™ do zasilanego portu USB, gniazdka lub akumulatora.

SPECYFIKACJE PRODUKTU

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE INSTALACJI

•	 Im ciemniejszy obszar wyświetlania, tym jaśniejsza będzie projekcja. Staraj się 
unikać obszarów wyświetlania z silnymi źródłami światła otoczenia, takimi jak jasne 
świetlówki.

Zaprojektowano w USA
Przez BlissLights, LLC
Wyprodukowano w Chinach

Fakty dotyczące oświetlenia 
Na jednostkę

Jasność	 <5mW
Szacowany roczny koszt energii	 50¢
4 godz./dzień, 10¢/kWh
Koszt zależy od stawek i użytkowania
Żywotność	  Do 8000 godz.
Wygląd światła 	 Zielony 507nm
	 Czerwony 445nm
	 Niebieski 638nm
Zużycie energii 	 Poniżej 2W

Klasyfikacja lasera		   Klasa 2

Kolor lasera		   Zielony, niebieski lub czerwony

Obudowa		   Tworzywo ABS

Pobór mocy		   Mniej niż 10 W

Moc wejściowa		   5 V DC

Moc wyjściowa		   < 1 mW na wiązkę

Działanie			   Tylko wewnątrz

Temperatura pracy		  32°F do 104°F (0°C do 40°C)

Zasięg projekcji		   30 x 30 stóp

Konserwacja		   Bezobsługowa

Wymiary			    2,5” dł. x 0,75” szer. x 0,75” wys.

Długość przedłużacza	  7 cali (17,78 cm)

Gwarancja ograniczona	  Jeden rok

Przed rozpoczęciem korzystania z projektora należy zapoznać się z rozdziałami  
„Przed rozpoczęciem” i „Uwagi” w niniejszej instrukcji obsługi.

USTAWIANIE PROJEKTORA
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OGRANICZONA GWARANCJA BLISSLIGHTS

Na ten produkt udzielana jest ograniczona gwarancja na wady wykonania i materiałów. BlissLights LLC 
zgadza się bezpłatnie wymienić wadliwy produkt w podanym okresie gwarancyjnym, po zwróceniu 
go przez pierwotnego nabywcę z dowodem zakupu. Na ten produkt nie udziela się gwarancji na 
zużycie lub pęknięcie spowodowane niewłaściwym użytkowaniem i/lub nadużyciem. Aby uzyskać 
szczegółowe informacje o gwarancji dla swojego kraju, odwiedź stronę www.blisslights.com/
warranty

OSTROŻNOŚĆ

To nie jest zabawka. Małe dzieci muszą być cały czas nadzorowane podczas korzystania z tego 
urządzenia.
To urządzenie nie jest wodoodporne. Używaj i przechowuj w pomieszczeniu lub w suchym miejscu.

INSTRUKCJA CZYSZCZENIA

Powierzchnię czyścić wyłącznie miękką, suchą ściereczką. Przed czyszczeniem odłączyć urządzenie od 
zasilania.

UTYLIZACJA

Po zakończeniu okresu użytkowania produktu nie należy traktować go jako odpadu domowego lub 
ogólnego. Należy go przekazać do właściwego punktu zbiórki w celu recyklingu sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego.
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Modeller: USB-RED-STN / USB-BLU-STN / USB-GRN-STN

StarPort™ Lazer USB

Kullanıcı Kılavuzu

 
 

 

 

LAZER RADYASYONU 
IŞINA BAKMAYIN SINIF 2 LAZER 

ÜRÜNÜ 

Diyot Lazer - Maksimum Çıkış < 1 mW 
Dalga Boyu 400-700 nm

IEC 60825-1 Ed. 3.0.2014’e göre sınıflandırılmıştır
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BİLDİRİM

DİKKAT—Burada belirtilenler dışında kontrollerin veya ayarların kullanılması veya 
prosedürlerin gerçekleştirilmesi tehlikeli radyasyon maruziyetine neden olabilir.

Bu cihaz FCC Kuralları’nın 15. bölümüne uygundur. Çalıştırma aşağıdaki iki koşula tabidir: 
(1) Bu cihaz zararlı girişime neden olamaz ve (2) bu cihaz istenmeyen çalışmaya neden 
olabilecek girişim dahil olmak üzere alınan her türlü girişimi kabul etmelidir.

Bu ürün Sınıf 2 lazer ürünü olarak sınıflandırılmıştır ve IEC/EN 60825-1 Ed. 2.0:2007 ve Ed. 
3.0:2014’ün geçerli bölümleriyle uyumludur. Üretici ayrıca FDA Rehberlik belgelerinde 
belirtilen izin verilen sapmalar hariç olmak üzere 21 CFR Alt Bölüm J, 1040.10 ve 1040.11’de 
sağlanan ABD FDA Federal Lazer Ürün Performans Standardı’na (FLPPS) uyduğunu onaylar.

Üründen yayılan ışınlara bakmayın. SINIF 2 lazer ışığı seviyelerinin kasıtlı olarak uzun süreli 
görüntülenmesi tehlikeli olabilir. Bu ürün, ışın enerjisini dağıtmak için kırınımlı optikler 
kullanır. Bu saçılma etkisi, enerji konsantrasyonunun lazer açıklığından nispeten kısa bir 
mesafede anlık veya kazara görüntüleme için maruz kalma sınırlarının altına düşmesine 
neden olur. Tüm parlak ışık kaynaklarında olduğu gibi, bu cihazı gözetimsiz genel kamu 
alanlarında çalıştırdığınızda, ışığa yakın erişimin kısıtlanması veya engellenmesi ve ışınların 
kişilerin beklenmediği yerlere yönlendirilmesi önerilir.

Bu lazer görüntüleme cihazı, kendi başına tehlikeli olabilecek bir SINIF 3B lazer sistemi 
içerir. Ancak, bu lazer görüntüleme ürünü, SINIF 2 sınırlarının üzerindeki çalışma sırasında 
lazer radyasyonuna maruz kalma veya insan erişimi olmaması için tasarımında koruyucu 
bir muhafaza ve kırınımlı optikler içerir. Her bir lazer ışınının gücü, Sınıf 2 sınırı olan 1 mW’ın 
altındadır.

HİÇBİR KOŞULDA, açıklık penceresi hasarlıysa koruyucu muhafazayı açmaya veya cihazı 
çalıştırmaya teşebbüs edilmeyecektir.

Bu lazer görüntüleme cihazına koruyucu muhafazanın açılmasını ve/veya çıkarılmasını 
gerektiren tüm servisler, servis personeli veya yetkili temsilcileri tarafından yapılmalıdır. 
Koruyucu muhafazanın açılması garantiyi geçersiz kılar.

HİÇBİR LAZER, BİR HAVAALANINA 10 DENİZ MİLİ (18,5 km) UZAKLIKTA GÖKYÜZÜNE 
DOĞRU TUTULMAMALIDIR. BU ÖZEL ÇEVRE İÇİNDE YER ALDIĞINIZDA, LAZERLERİN 
YERE DOĞRU TUTULMASINI ÖNERİRİZ, BÖYLECE HAVAYA BAŞKA HİÇBİR IŞIN 
YANSITILMAMALIDIR. DAHA FAZLA BİLGİ İÇİN YEREL HAVAALANINIZI VEYA İL 
YÖNERGELERİNİ KONTROL EDİN.
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GİRİŞ

BlissLights StarPortTM Laser USB’yi satın aldığınız için teşekkür ederiz. Bu ürün, kompakt 
bir USB güç kaynağından binlerce ışık noktasını yansıtmak için patentli lazer ve holografik 
teknoloji kullanan benzersiz bir iç mekan aydınlatma armatürüdür. Yıldızların altında 
uyuyun, romantik bir yıldız ışığı yemeği hazırlayın veya ev eğlence merkezinizi bir 
üst seviyeye taşıyın. Bu inanılmaz derecede benzersiz aydınlatma deneyiminin tadını 
çıkarmanızı umuyoruz.

Her ünite 30 x 30 ft’ye kadar kapsama alanı sağlar. 10 Watt’tan az maksimum elektrik 
tüketimine sahiptir ve 32°F ila 104°F (0°C ila 40°C) arasındaki sıcaklıklarda çalışır.

BAŞLAMADAN ÖNCE

Armatürün teslimatından hemen sonra, tüm parçaların mevcut ve iyi durumda olduğundan 
emin olmak için dikkatlice ambalajını açın ve kartonun içeriğini kontrol edin. Herhangi bir 
parça nakliye sırasında hasarlı görünüyorsa veya kartonun kendisi kötü kullanım belirtileri 
gösteriyorsa, perakendeciyi hemen bilgilendirin ve inceleme için ambalaj malzemelerini 
saklayın. Karton ve tüm ambalaj malzemelerini saklayın. Fikstürün iade edilmesi 
gerekiyorsa, fikstürün orijinal fabrika kutusunda iade edilmesi önemlidir. Kutu içeriği için 
lütfen aşağıdaki parça listesine bakın.

PARÇA LİSTESİ:

1) StarPort™ Lazer USB
2) Erkekten Dişiye USB Genişletici

1

2
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1.	 İstenirse StarPort™’u esnek genişleticiye bağlayın.
2.	 StarPort™’u güç sağlanan bir USB portuna, prize veya pil takımına takın.

ÜRÜN ÖZELLİKLERİ

KURULUM İPUÇLARI

•	 Ekran alanı ne kadar karanlık olursa, projeksiyonunuz o kadar parlak görünür. Parlak 
floresan ışıkları gibi güçlü ortam ışığı kaynaklarına sahip ekran alanlarından kaçınmaya 
çalışın.

ABD’de Tasarlandı
BlissLights, LLC Tarafından
Çin’de Üretildi

Aydınlatma Gerçekleri Birim Başına

Parlaklık	 <5mW
Tahmini Yıllık Enerji Maliyeti	 50¢
Günde 4 saat, kWh başına 10¢
Maliyet oranlara ve kullanıma bağlıdır
Ömür	  8.000 saate kadar
Işık Görünümü	  Yeşil 507nm
	 Kırmızı 445nm
	 Mavi 638nm
Kullanılan Enerji	  2W’tan az

Lazer Sınıflandırması	  Sınıf 2

Lazer Rengi		   Yeşil, Mavi veya Kırmızı

Gövde			    ABS plastik

Güç Tüketimi		   10 W’tan az

Güç Girişi			   5 V DC

Güç Çıkışı ışın başına	  < 1 mW

Çalışma Sadece		   iç mekan

Çalışma Sıcaklığı		   32°F ila 104°F (0°C ila 40°C)

Projeksiyon Kapsamı 	  30 x 30 ft

Bakım			    Bakım Gerektirmez

Boyutlar			    2,5”U x 0,75”G x 0,75”Y

Uzatıcı Uzunluğu		   7 inç (17,78 cm)

Garanti Sınırlı		   Bir Yıl

Projektörünüzü çalıştırmadan önce lütfen bu kullanıcı kılavuzunun  
“Başlamadan Önce” bölümünü ve “Uyarı” bölümünü okuyun.

PROJEKTÖRÜN KURULUMU
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BLISSLIGHTS SINIRLI GARANTİ

Bu ürün, işçilik ve malzeme kusurlarına karşı sınırlı bir garantiye sahiptir. BlissLights LLC, orijinal alıcı 
tarafından satın alma belgesiyle iade edildiğinde, belirtilen garanti süresi içinde arızalı ürünü ücretsiz 
olarak değiştirmeyi kabul eder. Bu ürün, yanlış kullanım ve/veya kötüye kullanım nedeniyle aşınma 
veya kırılmaya karşı garantili değildir. Ülkeniz için ayrıntılı garanti bilgileri için lütfen www.blisslights.
com/warranty adresini ziyaret edin. 

DİKKAT

Bu bir oyuncak değildir. Küçük çocuklar bu cihazı kullanırken her zaman gözetim altında olmalıdır.
Bu ünite su geçirmez değildir. Kapalı alanda veya kuru bir yerde kullanın ve saklayın.

TEMİZLİK TALİMATLARI

Yalnızca yumuşak, kuru bir bezle yüzey temizliği yapın. Temizlemeden önce ünitenin fişini çekin.

İMHA

Bu ürün, kullanım ömrünün sonunda evsel veya genel atık olarak değerlendirilmemelidir. Elektrikli ve 
elektronik ekipmanların geri dönüşümü için geçerli toplama noktasına teslim edilmelidir.
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